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Introdueticn

= This eourse ds meant to be only an introduction Lol &he Eiga
Language, [Ehe imntent sl not to teach all that tThere Weibiolie
said about it.

- A rather complete overview in outline form will be presented.
T is Hoped that ‘thos wilily 1=y a foundation for ‘future butlidine:
will provide a tool with which to do further work.

=  This is no bypass for a certain amount of disciplined effort and
Study on the pairt oftthe lcarnen,

NGIM called missionaries coming to the Field are required to
spend at least 3 hours a day in concentrated language study
their first 6 months here. (Conference July 1954, p. 190)

= With a weasonable amount of cffert one ought Lo becomer an
effective speaker of Ena in 1% to 2 years.

- A word about the various EkEpa dialects:

e Kyaka - from Baiyer River valley to the lower Rae valley
yﬂfﬂ“KJLRaeapo - Jlower Rae valley
Saka =~ in the Saka valley
\r@%q,Mai - upper Rae and Ambum valleys
Yadape - upper Rakaipa valley
Taearo - lower Rakaipa valley

Kadepe =~ other Rae and Wake valleys

So far it seems that these dialects use the same phonemes, with
the exception of the Kyaka, which has an extra one in the dental
stop family. However, the distribution of the phonemes Tsdiite
erent. Tone patterns also differ. Within the dialects themselwves.,
one should be aware of the fact that there are slight, but non-
gignificant, differences of promunciation and cheice @f Ucrmuomns
iddiem.

- This study is in both the Mai and Raeapo dialects. The Mai is
presented first, and then the Raeapo in parenthesis. Where no
alternate Raeapo form is found in parenthesis, the word or words
are the same in both dialects.

- Goals of this short course are:

i) Cerrect prenunciation of the Ena.

2) Write correctly what you hear

3) Learn to form simple Ena sentences for immediate use.
L) 1learn some useful vocabulary and idiomatic expressions.
5) ‘Become acquainted with the distinctive manner in which

the Ena communicates.

- Method
15 2.
s e ne W licicbures Speakiy  mimdcry - pEactict
e native speaker use
b L,
Read:s '1n class Write: ' proper orthography,; iunecil=
out of class uding tome an recordiug

and  simpllel clompesiibatemie



A,

Course outline:
AR Pronuncdiaitaion!

e Phonemes
2. Tone and stress

B. Tense

1. Person-number
2enlanERasie S el SR ilic sl Ra st
5., Present, Immediate ‘Past, Immediate Future

C. Sentence Structure

1" "Single clause Sentence -~ sSpoti‘analysis
2. Expansion of single clause sentence - complex spot
dasliiitchrs

a. Included phrases
b. Included clauses
3. Non-clause sentences
4., Multiple clause sentences

D. Mode (the psychological atmosphere of an action as
interpreted by the speaker)

Aspect (the kind of action)

F. .Veoice (the relationship of the participants to: the
action)

G. Miscellaneous

The language in general:

Not infantile

Adequate in its environment

Rich vocabulary in certain areas, viz., nature

Possible to say anything - from the standpoint of any other
language, and from the standpoint of expressing new objects
and actions

Precision of expression

Good language in which to translate the Bible

Tone language

Not an altogether easy language

The key to the rest of the Ena culture

The key to the Ena heart

Pronunciation
1. Phonemes
21 dn all. . -  Jfa/ is the meost frequently nsed of 2kl
- mnot always an exact English eoguivalenty
Vowels:

The phonomechanics (mechanical substitution of one sound for
another) of the vowels:
need to remember the following 4 rules




Iy At @ pause or in utteramce final vposditilon, " thedsingiiec

vowel tends to become voiceless.

2) Otherwise, all vowels are voiced.

%) Environment changes the quality of the vowel.

L) There are times when the pronunciation of the utterance

final vowel 1s omitted, or when one of two adjacent

vowels is not pronounced (elision). ddoko &ki becomes

dok aki-'What is that?"

Or two similar vowels combine into one (coalesce)
éda and akari Dbecome edakari

There are 5 vowel phonemes in Ena.

Front Central Back
High il u
Mid ’ e o)
Low a
/a/ father Jaki/  'what?!

cup  (utterance final) ' /mada/ !mountsin!
Jomda/ | Vlet us go’

hat  (after ', Ly, ¥, 8) /[yagi/ kunsd spac
fitaki pligl/ eptae

/e/ bed /éda/ ‘'woman'
L ficew /ita/ ‘tree, wood’
/o/ rote /kéne/ ‘'red, European'
/u/ boot /kité/ 'woman's grass
Skt
Double vowels: (the following are two distinct vowels)
da regé - 'says ah!' da& "o, meb!
ée regé teries! deé 'again'
Al 'excrement' did " (F§ai) Ygivel! dmelushie
00 rege Usounds! ohhi kod Iopwel, GWaLll,  eulmamdl 0
Gu regé Lfire woars" yuld  Cygu) e alaudy
(ul regé 'is shady') homeland’

These do not change in guality in the coursel of productiion:
as does a dipthong, but are two distinct vowels pronounced

aé 'here' péa "he went'

PO ElaEIP ]



pail 'kind of tree" pia 'he did'

péao 'going' 56 'man's name'

pat 'grassland' kla Yspread ovieni!

PEéOD 'T went' poeegé 'washes'

(boi ‘star! pio Y i

uaa 'axe'! mytku talyia 'he vomited!'
(uzaa (Baria)

The phonomechanics of the consonants:

1) No Epna word ends in a consonant, but the last consonant
in utterance final words tend to become voiceless,
Jadea/ ! "loolk! Jmede/ Vel Slometl

2) Vowels affect consonants with regard to quality and
voicing. Word medial consonants tend to become voiced.

%) At times eemtoin consonants. are elided.
/raranya/ 'to speak' becomes /raanya/

L) No two full consonants appear adjacent to one another,
but “are a:'ays separated by a vowel.

/ly/ ‘and . /ny/ in the EBya alphabet are digraphs
Hertone s outimd bt

ey o T A I e e AR e
/pw/, /ow/, /kw/, /mw/

| : also found in Ena seript are to be interpreted as
Consonant plus Vowel, the vowel being non-syllabic,
Y legmals d W edquals s @ above.

There are 16 consonants in Ena:

/m/ man /miu/  'short!, Jramay/ "two!
Vo nut Imabas WL el el
/ny/ ‘ canyon dnyeay o Dl oy

/nabanyéa/, 'mine' /yananya/ Vdeg's!

-yya suffixy "dndicator flon the feollowing:

a. possessive (as above)

b. locativer  (on i e Ein - abliteein
reference (with regard to)
pUEpeSiver node crithe Svicl
desiderative mode of the wverb - with

mésigi.

@D Q@)
. RN S

Sometimes there is elision of part of this suifiz;

/nabanya/ 'mine' Ybecomes /nabad/ ‘'mine'
/n/ sing /Hane/ Tinfang)
Jw/ water /wané/ 'boy!

(/Yalyawana/) 'girl's name'
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lard

/yéka/

leiinic

= Yeom know ja Little jover hali “of 'the BNz phonemes ‘at whils ol

D/

/v/

/t/

/a/

e/

_/g/

/s/

/i/

Jly/

No English Equivalent

Jumbo

nasal not so distinct
word initially

No English Equivalent
no aspiration
something like trolley

triiled word medially

sandy

J

nasal less pronounced

 word dnitially

gan | (lbaeck)
less heavy aspiration

back fricative between
low vecwels

bingo
velar nasal less pron-

ounced word initial

Sl et e cats

as in amazing

similar to: pants

as in spends

No exact -English Equiwv.

sabnatitesne o)

lower teeth, frilcative

bulliony but
made with tongue tip behind

/pekay | tforked postt
/apané/ 'father!' intimate term
(/ipa/ 'water!')
LBaad iihe e lieiii Gy
(/vaa/)
/maba/  bteree oil!
oko ridge able oor
/téko/ 'bridge, table, floor!
/ita/ ‘Vtree, wood!
datate/ | dEsped
/deé&/ t‘apain!
/mada/ ‘'mountain'
/kapa/ 'enough, olkay!
/wakd/ ‘'other, another'
feli/ . MEnmet
Yedighn/ hand =rmd
leale green, living,
/ 2 < ’/ ' l. . g
vivacity'
/Amaiso/ 'man's name'
/eesd/ 'garden place'
/jéda rege/ ‘'eracks, creaks!
g ’
lage/ . mherco!
/ajetdé/ ‘'whence?'
[ly=a)/ Wsusar | ehsar eamel
(/lyéa/ o )

/kalyo/ 'I am standing'



/r/ No English Equivalent /raa/ ‘speak!’

wiericeld S illfaipl i Rlnic tualtilnigihietweicnt Sl =il S il a0 Rt

rebre filexaion: makes At mere ke fa till appecitin:

more retroflexion occurs before or aftern back:viowels)
flop cxample: | /rode/ ‘long, tall, @ac!

In the Raeapo dialect this /r/ becomes something
Tike a flapped diin the following jenvirouments: only:

between frontis. central and back vowels

loEwiieen Gt ieuael - 2 blettweemin s mid i o R0
e glniel gl & sbagl ey
C/reramoy/ "he is Epealinp' /pewe/r IR am somnz'

Ena’Alphabet: a b die g d Jode iy n ay BeDL e Sl T R

20 Tone and Stress

Material for this section is foumd in the supplementary papern;
Tome 'Tesit lost that will bel supplied with thisls & Hewewer, tlic
following should be said here:

= Without correct use of tone and stress, you will nepert bic
able $o pronounce Ena correctly, mor make yourseclf readily
understood!

For example, you have just given the doctor this. infermation:
/Mage tada pilyamo (piramo)./ You will have had to use the
coprect tone and Stress on the Words, in evder tol el
what is wrong and receive the treatment you need.

= Tone patferns differ seme in the different Hro dislcctch

-~ There are segmental phonemes, as studied above: /a/, /ly/, etc.
And there are those called suprasegmental phonemes, such as a
sipnificant uwnit of length, =fress, or piteh
A significant unit of pitch is called a toneme.

- In Ena there are many relative pitch levels on the vowels,
but there are 5 significant ones: high =
Relative pitch is impomrtant! e L
low
- However, there are only 2 tonemes, a high one and a low one.
: High and mid pitches are allotones (non-significant changes
conditioned by environment) of the high toneme.

The high toneme is marked: /¥/

The low toneme is unmarked: /v/ diries onlycn the
— vowel - v )
~ , There are register tone systems, and contour tone systecmt
The Ena tone system is neither a pure register nor contour
System, but has one of its own, with fealfures ‘of okl
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- You will note that the stress rules for 1-2-3-4-syllable words
are to be found in the Tone Test List.

Add this rule for 5-6-7-8-syllable words:

1. Heaviest relative stress on first marked toneme,
exceplb yword  Tiral marked ‘womeme, ' lLight sircsis o
subsequent non-final marked toneme.

2. [n words where only the word findl tomeme dstmerliced,
Isvehit Ssttre ssl s antd on thie fhlrsitiandiiniesstiito Hiasit
syllables.

= Use the wmerds in wvhe Tomne lest st with: kpown iveone and stuces
as norms,against which other words with the same number of
syllables and approximately the same kind of vowels are tested,
in order to determine their tone pattern and stress.

- The tonomechanics of Ena (the mechanical substitution of one
tone for another) will not be dealt with in detail here,
As you become more familiar with Epna the substitution of one
tenenonanethicirswa LNt lhlewitaidieransice o aiGitcmninG i snbrai Sloe
easy enough for you. A few examples will sufiice:

This 15 what happens gemerally with these three Lypels
of tone patterns when the locative suffix /-nya/ is

added:
tdéko 'bridge' tokonya ‘on bridge®
moko ‘'leg' mokonys ‘on leg’
yoke ‘'leaf! yokonya 'on leaf!

There are exceptions like:
doko '"the, that'! dokoénya ‘on the'’
médé ‘'a medénya ron a

This is what happens mest of the time .with these Threce
types of tone patterns when the direct guotation marker: /-na/,
on senhibdse S siaidideds

toko tokona réa THe 'sadd, eko !
moko mokoéna réa. 'He said, Moko.'
yoko yokénéd réa. 'He said, Yoko.'

Raeapo adds /-nVowel/ in place of Mai /-na/:
tokono, mokorjo, nabanéiréea. | VHe saulds D

Note that in Raeapo the wewel: in' this suffix becemes Ghc
same as the preceding one (vowel harmony).

Gender

The only thing that comes close to an indication of gender
(masculine, feéminine, neuter) in Ena is the suffix /-me/
attached to personal names to make them feminine, a woman's

name: A \ ; - ’
Poko man's name' Pokome ‘woman's name'



B. Tense

1. Person-Number

= Tn REpe thiere ash an inelusive and exclusive laspect of thclpersons
involved in action words (verbs) However, not all person is
classitied wnder thesetwolicatesories ¢ llaere Vistiar Bhn pdsSrhi=i
itndifeaities persion fenly witthlouts biedino el i snvie Sontesccillils diviess

Inclusivies person: relates o the)specalscry andihicamer

Exclusive person relates te the speaker and others,
Speciiiie 2tiliilex clllvldiimziichiciihlcEine 1y

Eerscnjonly frelates o ‘el spcaker on acbon Wi theot
the added feature of inclusiveness or exclu.

/akari dipa negé/ ‘'the men eat(customarily)' - including hearer

/akari dipa negemé/ 'the men eat(custom.) - excluding the hearer

/akiri dipa nedmi/ !'the men ate' -no indication of incl. or excl. B

/digi (jigi)/ 'gives'- only speaker and hearer involwved.

/maiigi/ ‘'gives' - others beside the hearer involved.

/karidi pekége/ ‘'works for' - hearer included

/karédi pyakamaiigi/ 'works for' - hearer excluded

- As in Greek, the Ena has a dual person-number, i.e., we two,
you two, and they two.

= 5o, there are first, second and third persons, and singul-lg)
plural and du 1 numbers. Person and number are indicated in
the personal pronouns and verb suffixes. Number shows plainly
in these as well as in the articles and demonstratives.

- ~The following are the personal pronouns in Ena: (not wmsed to ind:
' Lael . excl.%

HE A e S Y R Lt el e ima ek el

2eidl isie = e bay iyon! 2nd  pl. +=  myskama «Useon plsl

Zedi sl = bas (haakihe Zpd pli s idipa e o

R ShBoadihe ord ds y
lst dual -~ nariba (ndiba) 'we two'
2l ok - nyakaba, nyaradbo (nyarabo) 'you two'
Bwd gl - dorépo 'they two'

2+ Far Past, Future, Near Past

= There' are six tenses din Eyo:

Far Past - from day before yesterday on back
Near Past - yesterday only
Immediate Past - few hours ago (same day)

Present - now
Immediate Future ~ few hours hence (same day)

Future - tomorrow and on




The tenses are studied in groups of three in the order shown
siheielbielcansic e saimatiliahetiboli N per sion=nunlyen s i s

Without mode, aspect,
follows this pattern:

ROOT plus TENSE MARKER plus

OB eilclc St Fisacis S ln clvieTsio i SiFrule EIkE

PERSON-NUMBER SUFFIXES

Ena verbs are classified into two categories according to' their
customary/habitual aspect inclusive forms:

1. The =-ege verbs: /nepe/  Uomts!
2. Dhe '=igi "werbs: Jisigi/ Wfheaws st

Paradigms of a regular -ege , /negé/, and =-igi /sigi/ verb

will be listed below, and a somewhat irregular -ege /pegé/,
and -igi /pigi/ verb.

Root # Tense(-e-,-i-) £ P-N

’

naba-

éba-

baa (baa)-

naima-

nyakama-

dapa-

nariba-
Gaeig)

nyak&aba~

(nyarabo)
dorapo-

negé

Yeais

O~

né

M>
D>

n
néa
neama

7’ £
neami

o 4
neami
neaba

neabi

neabi

Far Paqﬁ

siami
Shle i
siaba

bi

Qs

si

o | &£ 4
siabi

Future

@)

pé

o)
DN
D>

(O3
VA

p

peama
peami

peami

'hears,is' pegé 'goes'

B g m (matw,-et:ézgt—) 4 P=N'(o/uy e/i, a,. ama, ami,

Note:

Meail speakers in the follewing

dydsas din the suffix:-ami,

s6td patod
(sétd)
sété paté
séta pété
licine
appears,

the

vowel

ami,

oy e/i) a. “ana, ami,. ami, @b, s,

pigli 'does'

piama
piami
piami
piaba
piabi

P

aba, ab

70)
H=
Gl
Sk

o)
|—l~
Gl
s

plta

combination

anticipaite thes Fapaiita

abi)

il i)



i

R AT (-ely-/-er-,-ily-/~-ir-) £ P-N (o

10

and the suffix sounds like -aimi.

natama setamé patama pitama
natami setami patami pitami
natami setami peitam pitami
nataba setaba Patabea pitabe
natéabi setabl patabi piLtabd
natabi setabi patabi pitabi

Near Past

£ T (-ap-,-ep-,-ip-,~-up-, plu. and du. may leave out the p) # P-N

(o e "o al o el e T ey Bl sl
, DhiEL el st | Bl st L el

néph sipi plpt pipd

napi sipi papl pipi

népya sipya plhpya pipya

narwi/napinma simwd/sipiméd  pamwd/pupimid  pimwd/pipimé
r & L £ 4 & . L4 £ 4 4 L4 £ L4 & . 4 4 :

nami/napimi simi/sipimi pumi/pupimi pimi/pipimi
’ £ & L 4 4 . £ £ s £ L4 L4 & & . 4 &

nami/napimi simi/sipimi pami/pupimi pimi/pipimi

nabwéi/napibéa sibwéd/siphba  phbwd/pupiba pibwd/pipaba

nabi/ el sibi/sipibi pubil/pupibi pibl/pipibi

ndbi/napibi 1l Agripi bl phbi/pupibi pibl/pipibi

= You may have noticed ‘that the -m- inpthe sufiixes dndiicatfes

pluratity, and that the -—b-isubstitute for it indie=ices duzili vy,

D PresemtIImmediiaitie Balsit | linme dsifatEe e rige

hese three tenses use virtually the same person-number suffixes.
They use an augmented form of the suffixes used above in the
other three tenses. The augmented form means nothing more than
containing an additional syllable, or morpheme, to identify it

. as belonging to these three tenses. The augmented syllable is

dropped when the question marker is added.

Present

amino,

eno/ino, amo, amano,
) (aminyl

: _ _ {ene/ini
amino, abano, abino, abino)
aminyi) (abinyi akinyi)



[\zf (f'xz i\
)-5 L((\
l.\. Q u\

Note:

E fT
nélyo
(néro)

neréno
(neréne)

nelyamo
(neramo)

nelyamano
(neraméno)

nelyamino
(neraminyi)

nelyamino
(neraminyi)

nelyabano
(nerabano)

nelyabino
(nerabinyi)

nelyabino
(nerabinyi)

In the same environment (front vs.

silyo
(siro)
sirino
(sirini)
silyamo
(sirémo)
silyamano
(siramano)
silyamino
(sir aminyi)
silyamino
(siraminyi)
silyabano
(sirabano)
silyabino
(sirabinyi)

silyabino
(sirabinyi)

G- O

pélyo
(péro)

peréno
(peréne)

pelyamo
(peramo)

pelyamano
(peramano)

pelyamino
(peraminyi)

velyamino
(peraminyi)

pelyabano
(perabano)

pelyabino
(perabinyi)

pelyabkino
(perabinyi)

pilyd
(pire)

pirind
Cpireintl)

pilyamd
(piramdb)

pilyamand
(piramand)

pilyamind
(piraminyi)

pilyamind
(piraminyil)

pilyaband
(piraband)

pilyébiné
(pirabinyi)

pilyabind
(pirabinyi)

central and back vowels)

as the Raeapo /r/ changes to a sound similar to a flapped d,

the Mai /r/ changes to a /ly/ phoneme.

In

ronunciation

thilss atse happens at Lthe berders of words in  the a5
it ds writtern: wal wao , buf is pronounced: wal lyce

TInmmediate Past

R#ZT (-ar-,-a-,zero) £ P-N (o/oo, eno, amo/emo, amano/emano, amino/

el ene) (aminyi)

imino, abano/ebano, abino/ibinn, abino/ibino)

: (abinyi) (abinyi)
naro séro pbo pyéo

(séaro)
naréno saréno peéno neéno
(naréne) (saréne) (peéne) (peéne)
naramo saramo pamo pémo
(pyaamo)
naramano saramano pamano pemano
(paamano) (pyaaméano)

naramino saramino pamino pimino

(naraminyi)

(saraminyi)

(paaminyi)

(pyaaminyi)

naramino saramino pamino pimino
(naraminyi) (saraminyi) (paaminyi) (pyaaminyi)
narabano sarabano pabano pebano
(paabano) (pyaabano)
narabino sarabino pabino pibino
(narabinyi) (sarabinyi) (paabinyi) (pyaabinyi)
same as immediately above for 3rd dual
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Immediate Future

R # T (-arap-/farapy-/aap-/-aapy, plu.-ar-/-a-/-aa-, plus tone and
stress shift backward) #£ P- 15 (o, eno, omo, amano,,amino, amino, .
amd) (aminyd, amindyi)

abano, ,abino, abino)
(abinyl, abinyi)

narapo séarapo paapo pyéapo
narapeno sarapeno paapeno pPyaapeno
(narapene) (sarapene) (paapene) (pydapene)
narapomo sarapomo paapomo pyaapomo
(n&drapyamo) (sarapyamo) (paapyamo) (pyaapyamo)
naramano saramano paamano pydamano
naramino saramino paamino pyaamino
(ndraminyi) (sAraminyi) (paaminyi) (pyaaminyi)
naramino saramino paamino pyaamino

(naraminyi)

(saraminyi)

(phaminyi)

(pydaminyi)

narabano sarabano paabano pyaabano
narabino sarabino paabino pyaabino
(narabinyi) (sarabinyi) (paabinyi) (pyéabinyi)
narabino sarabino paabino pyaabino
(narabinyi) (sarabinyi) (péabinyi) (pyaabinyi)
Summary of P-N Suffixes in Mai
FP Bt NP Pres. 1P, and LRut.
naba ) o/u u o 0/00
éba e/i e/i i eno/ino eno
pad a o ya amo omo/emo
naima ama ama mwa/uma amano amano/emano
nyakémq ami ami mi/imi amino amino/imino
dapa ami ami mi/imi amino amino/imino
nariba aba aba bwa/uba abano abano/ebano
nyakaba abi z2bi bi/ibi abino abino/ibino
dorapo abi 2 bi/ibi abino abino/ibino
Summary of P-N Suffixes in Raeapo
o e NP Pres. 2 2yael L

naba (see next page)
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e Fut. NP Pres. 1P and il

naba o o/u u o o/00

éba e/i e/d i ene/ini ene

béda a a va amo amo

naima ama ama mwa amano amano
nyakama ami ami mi aminyi aminyi
dipa ami ami mi aminyi aminyi
néiba aba aba bwa abano abano
nyarabo abi abi Jo)i abinyi abinyi
dorapo abi abi b abinyi abinyi

= From the above summaries of suffixes we sSee that the followines
syllables have been augmented, or added, onto the basic suffixes
tound. in the first three tenses:

Mai Raeapo Now these syllables to the lLefd
e e Lo are added onto the basic suffixes
AT of the first three tenses to form
200 =, dno ~-ne/-ni the suffixes of the la=t thece
DEd S =M ~mo beaceon
L e Also, they are added onto the

basic suffixes as markers for:
2nd p. =-no -nyi a. included clauses
i bis utiterance medial clalisesy
rd p. -no ~-nyi ¢ :
plus appropriate suffix
lst d. -no =10 o !
We shall soon see how this works.
2nd ds =ne -nyi Meanwhile, when we refer to the
augmented suffixes, you will know
wlaehn wlaes Ewilileigiles  ve e et lnslve
been added.

S d, =no -nyi

C. Sentence Structure

1. Single Clause Sentences

Definition: An utterance with a subject (S) and a predicate (P).

i which is really P-S (subject is in bound form in the suffix)
pPéa. 'He went'

SP “when S is a separate word.,
Naba péd. 'I went!'

i o : ; - ; 4 e
If 5 s feorgebten, there is a desire to emphasize, S is placed
after P: PS Péd6--naba. 'I went--I1°'

In longer sentences the subjeet may be stated again for clarity
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There is a special subject marker that makes it clear who
the actoriin the sentence. Lt a8 callecd ‘the ‘agechtanc sl ;
-me is used following mid and low vowels |

-mi is used following high wvowels, i,u

is
Ml suEiixe " —me/~mi =

Nabame pic. "I did it."

The predicate nearly always comes at: the end of the sentence

ercliamisier
When other verbs are used with or in the predicate, the main

viebifclomielsIEaSib
The predicate can be omitted, but is understood, according to contexif

Msari dokeos, . "(It i) The man.

At fthis point we shall list the articles and Their meaning:

e e e AT

Singular Plural Dual
Ipdenindte: ie e el ian medatupa 'some' medarapo '% %8%ple,
‘Definite: ' doker TEhe, dupa/dutapa/'the, dordpo 'the two,
that! dokaillta” those! those two'
bgo  'the, Gpa/utipa/ 'the, ‘orapo I"the Lwo,
that! okaita those' those two'
Note: Raeapo does not use dokaita and okaitéa.
SOEP Ol ds whesBilreclt Ol ject = ihaisa sEEt e onmafliE o d s |
Netbame Inee "nee . LI ate s faoide! I
(nee)
Order is changed for emphasis: OlSP Neé nabamé néod.
(Née)
SaSiOlE Sa ;s the subject w;th ?gentive suffix . :
ST 53 18 a subject with instrumental suffix, ~me%m1,“n
which is exactly the same as the apgentive. :
( Sa PR N R
Aké&ri dokdémé uaamé 1td médé poké&. 'The man cut a tree
(udame) with an axe.'
Order is changed for emphasis: SaOlSiP Ak&dri dokdmé 1tad médé
uaamé pokéa.
(uaame)
SOOI ie the Indir Obje
20,00 O2 it licSEnidnbre et R @lggicicit
: S : © @) i
Fbame baku ddéko nabd dii. 'You give me the book!'
(Ebamé) Gy
Possible to say: SoﬁolP Ebame nabid buku déko dii.
i (Ebameé) (jann
Order is “changed for emphasis: 0 is emphasized: 01802P
i ; i

Biku ddko ébame naba dii.
(ebamé) (i)
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The word kadad is sometimes used as a marker for 02,
when 02 is out of regular word order:

Nabid kadad baku ddko ébame dii.
(ebamé jii)

SOSLP I disthe spoit dn the weord order for lLocation:
S ¢ ¢ ) L P
Ebame neé dapa todkonya séta. 'You put the food on the table

(Ebamé née)

SLO.P order is used equally as much: Fbame tdkonya neé
(Ebamé) (née)

dGpa séta.

Note: =nya suffix, as mentioned abeve, serves to dndicate
location. When the article is uced with tokol
flox examplie, the suffiz @e afifdixedi toltle
article: toko dokbdnya The article is used
more in the Raeapo dialect than the Mai.

~sa ds another lecative suf i

Fesa pilyamo. 'She is sitting in the garden.'

These word orders are giseo pecssible:  Empeasize I: Lo0ok

OlSLP, eite -

T80, LP T is the Temporal or Time spot.

+
i S 0 b3 L ) P
Kwaka baamé muni meéatﬁpa misii &4da dokdénya sétapya.
(baameé)

Ve oue sone moncy in thetehunrech Syesiiehrelz e

Emphasis and grouping of idess cause position of ‘spots ite

change:
STLOlP Baamé kwaka . o . .
STOlLP and SOlLTP and OISLTP Jeteh
P M.ay  1B:the Adverbial Modifier

SOJMadV

Adverbs of manmer, duality, place, andidec=mic
belong in this spot, Wwhich: -helds its positiocn
clleisie itel thiciveniby it hmedaifnteish

el g D Rt R

L
Baamé dta doko . aud pydo  pokéa.  'He cut the' Tmechwielins
(Baameé)

=

i

Baamé ita doke yaph pokéa. - "He cut the tree guieiciyt




TSQLP Q is the place for the interrogative word.
il S Q L 2

Kwéaka baa adukupa Wapaka pupydpe. 'When did he go to
(baa adokoOpa) Wahag yesterday?'

For emphasis: TSLQP - Kwéka bai Wapaka adukGpd pupyépe.
G500 (adokdpd)

Note the question marker -pe affixed to main verb. The
interrogative word also carries the idea of question in ite

[ist of interrogative words:

api 'who?! apipi 'who?'?
apinya 'whose?' apinyapé 'whose?'?
ki 'what?! akipi Ywhatole
akipate 'how many?' (here the question marker -pe
aja Uil et changes to -pi before a high
ajétae 'whence?' vowel)
ad?sa 'whgre?‘ all the rest of the words in
aduku Hylaielate U
, the left hand column can take
(addko) the gquestion marker
adukupa 'when?! i - p
(adokdpa)
adulstnyn  "eof which?®
(adokdnya)
aipuma Vi R
(apyamo)
aipa "what?' with verbs

alpa pyoo: "how?'

e P IEils the spiet for, the' antroducer word or Words i
thought. expressed by the utterance finsl wverb is
carried over. to begin the next sentence.

I @] =

‘ il
Baa adalea pea. Patara mena néa.
(Baa)
'He went home.'! "Having gone, he ate porlk.!

The position of I , by its very nature, is fixed idn
RleSE peiskiftlomnt,

2. Expansion of Single Clause Sentence

2., Included Phréses

Nearly all of the spots in the Ena sentence may be expanded

to include a phrase. When the spot is expanded to a phrase,
the phrase is called an included phrase, which is substituted
for the non-expanded spot, and is distributed exactly the same
way in the sentence. Another name for expanded spots is
complex spot fillers, ‘Examples follow:
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PxP-S Px is a Predicate phrase. The following has a bound subject.
G ) P-S
Fybo nydo kxatea. 'He helped continually.'
SR B dis'blubject expression as complezd speot’ fillller.
( Sx ) P
Akari épé médé kalyamo. 'There is &a good man.'
( S ) P
Nabanyd masigi akAri wabdke épé rama doradpo kalyabino.
my wise men 0ld gocd two the (kalyabinyi)

"My two wise. good old men are there,!

Poscesgivel ady. usually '‘cemes first: nabanyé

Verbal modifier (habitual or customary aspect of verb to
know) precedes the noun, which is the head of the
phrase or expression: mésigil

Descriptive adjectives usually follow noun: wabadke, épé

Numerical modifier always follows descriptive adj.: rama

Article comes last in the expression: dorapo

followed the article: akari diupa pitakd ‘all the men!
(pepeta)

The following are examples of modifier placement:

edédki Raé ddko '"The Rae River!

(ipa)

répa 1t4 ddko - 'the oak tree’

Italya yuu ddéko - 'the Irelya station'

isigi akari doko =~ !'the elder'

nabanya éda ddéko - 'my wife' or éda nabanyid ddko

4d4 kod déko - 'the bad house'

r6dé déko min&o ipu 'Bring the long one.'

(minyao)

Ametikia thge akari 4gi ddko -~ 'the full grown American mar
SOi‘PX OlX is the phpase filler for the direct iwhijcctt

3 ( 0 IR )

1x
YesUsame ndima edakari eteté kod dipa pydo nyii.

'Jesus saved us very bad people. !

The same expression as used for le eoullicl lge bsed iln
the indirect object spabi.

1 %5 0xP Tx couplex spet: filler iin the: Temperal spot
( Mse IR Ox ) P
Yul wabd wakd baamé yuupi kaitipi wapwid-pyaa.
(Y40 baamb kationi wasli-nvaa )
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'A long time ago He made heaven and earth.'
Note: how 'and' is expressed - with suffix -pi (conjunctive)
menapi yanapi or mend yanapi ‘pig and dog"

menéd diupapi yé&na dGpapi 'the pigs and the dogs'

'with' is expressed with the suffix -pa (associative)

menapa yanapa 'dog with pig' (only the two are involved)
mend dlpa-pipad yana diupa-pipad 'the dogs with the pigs'

mené dipa-pipa yana apaté 'the dogs with the pigs'
(opatd)
Someitime st hietisif fi S Rortfgoithl Sianid  aniditwait hE S ontihcifnie stk
of a series of two is omitted.

mena yanapi mena yanapa

SOxIxPx iz —iieleaitilon compliex  Spot S fatiler
e ( 0x ) ( Lx 1 Px )

Anashumi edakdri ko dipa itate pada kod dokdnya pena rata.

God will send the evil people-iate thicbadipli=c oo NiEcis

SMagyxP bMadvx is the phrase filler for adverbial modifier Spot
S« Madvx )
Baamé eteté auld pydo pia. 'He did exceptionally well.'

(Baamé)

QxP . Qx -interrogative phrase, or expression.
( Qx JaE
Gii adukGp& peépe. 'At what time did he go?!
(adokopa)
xSt Ix ~a phrase used in the Introducer spot
( T% Jogo P
Dopa pétara pitul bad péa. 'Having done thus, he went.'

(omitted) (baa)

Y

Ole Included Clauses

ihe clause differs from the phrase ' in that it contotins =
subject and predicate. Almost every spot in the Ena sentence
may be expanded into a clause. Clauses filling these spots
are called included clauses. They parallel the single
constituents of- the sentence in their distribution. They

too may be classed as complex spot fillers.

Included clauses have an additional feature, in that they
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need an extra syllable added onto the verb to indicate that

the utterance or sentence is not finished, but that it is
pertroiit aellause within  the sedtence. = The extrassyiiabitcs

are the augmented syllables that are used to distinguish the
present, immediate past and immediate future tenses from the
other three, ef. p. 15 Ffor a 1list of theses Whem fthc brescnty
immediate past and immediate future tenses are used in included
clauses, no further augmentation is needed. The augmented
suffixes of the verb are the included clause markers.  Examples:

Pcl is the included predicate clause, with bound subject

Egl-5 )

Masoo minédo kalyo. 'T am believing.'

(minyéo)

2cl@Fel oel is & clause filling the lsubjectispot

( : oG, ) R Pcl )
Akari k6dd readmo dokémé naima pydo nyld. 'The man who

had pity saved us.'

OclSP Pedl i=Directtvoliject clause

( Ocl e P

AnasGumi karai pind redmo ddko baamé pia. 'He did the

(baéamé)
wioiele thiat God teild him tol del!
SOMagvelP Moqve]l 1S the clause that fills the adverbial
modiiier spot.
S ( 0 ) ( Madvel ) P
Baamé yo6ré ddko kanad giiaka rdo nyigi. 'He receives pay
(Baamé)
every month.' (No included clause marker here -
nature of the adverbial clause)

LiclSP Lcl -Location clause

( Lel P g P

Baa kateamo dokdénya baa péa. 'He went where he was.'

(Baa) (béa)
TclSOP Tcl -Temporal clause

( el ) S« O S

Adaka peadmo dokdépd baamé yana dbdko kadé4d. 'When he went,

(badmé)

he saw the dog.'
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Tcl0OP-S Icl -Introducer clause
( Tel I 0 ) P-S
Bad, dbopa ratara menad doko néa. - '"He having said thus|
(Baa) ate the pig.'

Note that with most all of the included clauses the article
(doko) has been used. This is another part of the included
cliduisel. LT lis & marker for that type lof clause  and s shiows
where it ends. Because the article is used in the majority
of cases, as if with a noun Ffilling the same sSpet, the
augmented suffixes added to the werb idin the inecludediclause
have been also called, nominalizing morphemes.

%3, Non-Clause Sentences

In Ena,as in other languages, part of the clause is elided sometimes

in a single-clause sentence. The distribution of such an utterance

s parallel to a sentence. Not being a clause (containing both subject
and predicate), but being a sentence, we call such an utterance a
non-clause sentence. The Ena predicate is the component that is omitted.

lo 2- h 3'
Akari doko peape. Lari T dekon Yaka.

oy

In this short conversation sentence 1. is a full sentence with a
single clause. - Sentences 2. and 3. are non-clause sentences with

Lthepredicate elided.

4, Multiple Clause Sentences

We have already considered some multiple clause sentences in the
section above on included clauses. Later we shall discuss other
multiple clause sentences when we come to the section on Mode.

Howewver, at this  time we would like to take up The matteri-of

sentences. with clauses that de not parallel the distrilubicon ol

Single words or phrases in %.%ingle clause sentence, chiefly theose with
coordinate clauses, ~“nd some subordinate clauses.

The Ena ties these clauses together with certain sentence medial
forms of the verb that are not conjugated (do not take the person-
number suffixes, and are of fixed form), and other conjugated
sentence medial forms of the verb affixed with -pa, depending

upon who the actors are in the clauses. When the actors are the
same, one form is used. When thiey aire dilffic renit S aneoblciciSionet

is used. We shall see how this works out in the following:

a. Same actor in both clauses - uses non-conjugated form of verb

1) When action of clauses is simultaneous:




M
2

the pisod ir Raeapo may be omitted
'He believed in Jesus and was baptized.'

The sentence medial forms of the werb used here are:
Fa0, maso0, min &ao, pacdo, and pituls @ The st feln
gonstitute am ldion '"to keliewe', and Che lacihacc
connective word in the same non-conjugated form.

i Baamé pil sb6o, neé ndo pia. "He listened and he ate.'
(Baamé pii) (née) ;

| S6o and ndo are the sentence medial forms of the verb.

ia ends the sentence, and idiomatically ties clauses togethe
‘ These forms are made up of ROOT £ TWO VOWELS(ao, oo, uw)
% The forms for the four verbs in the paradigm above are:

nao sbo pao pyoo
-ege class' verbs have -ao, except in the Raeapo where the

root- has a vowel cluster thus taking -oo as in Kaebo.
(Mai is kaeao.)

-igi class verbs have -oo or -uu.,

2) When action of clauses is sueccessive:

Baamé kaibu nyépara, Kitisene karai pyodo kalyamo. 'He
(Raamé ipa poeegé)

rewelved Baptism, =nd ds doing
Chistian wenicot

The connective form here is nyépara. The rule to make up
this. forms:

ROOT # COMPLETIVE ASPECT SUFFIX £ -ara

AN
N

When the action of the clauses is durative:

|
'
)

Baamé Kitisene karai pydo katad,kumid. 'While doing Christis
(Baamé) work, he died.'

Same form of verb used here as in simultaneous action,
but continued action aspect of verb used.

'b. Different actors in the clauses - uses conjugated sentence
medial form plus -pa

1) Simultaneeus aection:

mend médé yageamopa, nabamé mend médé yagéd.

'He. coelecd 2 pila, and T icoslked sttt

sentence medial form is: 3pd sing. Far Past yegcd plus
augmented suffix -mo plus -pa
Note that context giwes the clue as to the type of @ction:
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2) Successive action:

Baamé karai pétamupd, nabamé baa yoré maiilyo. 'He did his

(Baé&mé) (pétapyamopa) (baa) (maiiro) work, and I
am giving

Note that the Mai uses a special form of him pay.'

the Near Past with the completive aspect -et-

and the -pa suffix. The Near Past tense is

used in the present tense context to denote action done
prior to the main verb, both in Mai and Raeapo.

%) Durative action:

Baamé mend déko ndo pitimipa, nabid kadad kalyo. 'He sits
(Baamé) (pisipyamopa) there eating
pork, and I am looking somol

Therée is a certain conjunction of clauses that parallel included
cifaiiisespetsi s st icsientence:
( 01 e 02 P
Redpi kadedpi dhpa baamé nabd ragld. 'He told me what he said
(baamé) and saw.'

The, two clatses with the artiecle fill ‘Bhe’ direct shjcct Speiks
1t ‘can ‘be said this way tooy

Reamo ddkopi kadedmo ddkopi dipa baamé nabid ragié.
| (vadmé)
The former seems to be a shortened form of the latter.

Now we shall consider some multiple clause sentences where one of
the clauses is subordinate. Not all such clauses will be discussed
heres=only causzl, result, concessive, and purposive ones.

Causal Clause (ground or reason for the assertion contained in
the other clause)

1) using the sentence medial form of the verb, plus the
article ddko, plus reference suffix -nya:

Mend koo nedmo dokdnyd bad kumid. 'He died,because he ate
(baa) Baid porkat

Note that the causal clause come ‘firstl

2) using the sentence medial form of the verb, plus -sa
e Bl

Nedmosa kumia. 'He died, because he ate it.'

2 Hsing @ coordinate clance:

Napara pitui kumié. "Having eaten it, he died.®
(omitted)
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Pisl iredmepa "pilo. T did it, Because he =said dty!
(Pii)
Result Clause (that which is consequent upon or issues from
the action of the main verb)
1) using a coordinate clause:
AyOu ipumupa,nabid néapelyo. 'It rained so that I am not going.
(Kérya ipyamopa) (napero)
2) using the sentence medial form of the wverb, plus the
article doéko, plus reference suffix -nya:
AyGu epeamo dokdnyéd,nabid napeo. 'It rained, so I did not go.'

(Korya)

Concessive Clause (admitting of a point claimed)

uses the conjugated sentence medial:form, plus Antensiiyine
Suffix o ke, plus the articie doko!

Eddki silyémoaka ddko, nabd nanato. 'Even though there is
(Ipa siramoaka) water, I shall not drink.

-

Purpose Clause ( expresses the aim of the action denoted by the
main verb)

a,. Wath, the actors of both clauses the same:

1) using a non-conjugated sentence medial form of the verb
made up like this: ROOT £ -ara or its elided form -a:
i

Naba karai pyéa pélyo. 'I am going to work.'
(péro)
Dipame naba kéaja iptmi. 'They came to see me.'

(kdda/kadara imi)

2) using a non-conjugated sentence medial form of the verb
made up like this: ~ROOT £ ‘—aranya or its eldided form
~anya:

Nabd pi
(pi

sldranya epélyo. 'I am coming to hear (Galk):’
) (evéro)

o
Hef o

Note that the above are the closest ways we can come in Ena
tol et Re s SHl nies Selion SinsEnnnEsbuie

3) ‘using the imperative-hortative form of the werb with
bhe sentence medial Fform ‘ef the werbl !to =amis

Nabad pili sotbdu ratara epélyo. 'Iam coming to hear (talk).'!
(pii setbo) (epéro)

The verb "to say' may.be elided:

Ua& kadatdo péa. 'Give me the axe that I may see it.'
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b. With the actors of both clauses different:

1) wusing the direct quotation marker -na (—QV) suffixed
to the verb, plus the sentence medial form of the
verb Yto say!, Téo:

Naima réte eteté katatamina rdo, ébame naimapa tore
(katatamini) (ebamé)
pyad katépe. 'Stay with us, so that we may live eternally.'

Note that katatamina is the 3rd person plural with
nédima, the Lst per: plu. THat is Ena idiom.

2) using the imperative-hortative form of the verb (cf. later),

plus rao:

Naimanya ko0 dipa kundnya nepekénd rao, Yeslsanya neé
(kudnya nebekéna) (née)

doko namana. 'Let us eat the Lord's Supper, so that He

will forgive our sins.'

Nyakamame baad kaibu pyakamaiarapare rio, naimame

(bda ipa poeakaraparé)
bad ramindo epelyamlno. 'We bring him,so that you may
(bda raminyido eperamano) baptize him.'

Note that the imperative-hortative form agrees with
the subject of the purpose clause.

Mode .(the pPsychological atmosphere of an action as interpreted by

the speaker)

Indicative (indicating a more or less neutral, objective attitude)

Naba addka pélyo. 'I am going home.'
(péro)

Imperative (indicating a command)-Hortative

There are two imperatives: a. action to be carried out immediately
b. action to be carried out Later
At times these are used interchangeabl .

a. Action to be carried out immediately: RCOT £ MODE

Lst Do B naoa sdoa péoa pyaa (pydoa)
2nd p. 8. naa saa pau pii

Srdip. 5. nena sina pena pina

Lot pi pl. namé séma mwaa pimé

2nd p. ipla narapa sarapa plapa pepa (pipad)

Srdl pe Pl nené siné pena pina

st pe die naba séba bwaa piba

end p. dil. narapa sarapi papa pépa (pipa)

Erd pe dus narapé sarapa plpa pépa (pipa)



b. Action to be carried out later: ROOT Z MODE £ TENSE
1st s. natoo sotdo patdo pitau
(setdo)
2nd B napé sepé pupil pipi
3rd s. nena sina pena pina
lst pl. namana semané ména pimana
(mwana)
end pl, narapape sarapape pupape pepape
(pipépe)
Zrd pl. nena sind pena pinéa
et du. nabana sebana boéna pibana
(bwana)
2nd du. narapape sarapape pupape pepape
(pipape)
“rd- du. narapape sarapape pupape pepape
(pipape)

Interrogative (indicating a question)

200

Sentence final (non-augmented) verb form, plus or minus tone change,

plus question suffix -pe/-pi

(-pe after mid and low vowels, -pi after high vowels)

The following paradigm for the four verb that we have been treating
all along indicates question formation only in the 3rd person, singulal
and plural:

Far Past neape siape peape pidpé
; neamipi siamipi peamipi piamipi
Future &
Imm. Tut. natéape setape patape pitépe
natamipi setamipi patamipi . . pitamip:
Near Past napyape sipyape pupyape pipyépe
namipi silmlpi pumipi pimipi
Present nélyape silyape pélyape pilyapé
(nérape) (sirape) (pérape) (pirapé)
nelyamipi silyamipi pelyamipi pilyamipi
(neramipi) (siramipi) (peramipi) (piramipi)
Imm., Past narape sarape paape pyaape
naramipi saramipi paamipi pimipi
(pyaédmipi)
Bubitive (indicating ‘doubt)
Peape(e). '"Did he go??' In BEpna sometimes the final e dis lengthe)

to

indicate doubt.
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Pedpe; napeape. 'Did he go, or not go?'
Peadpe; pade aipape. 'Did he go, or what?'
Dolce uaape.  'That a hatehet??!

(uéape)

Positive Affirmation (indicating confirmation)

Déko wad daapes "That 1= a hatchet, not??

Inclusive Interrogative (indicating a question with speaker and

hearer/included)
hearers

Nélya kajémarpe. 'Is he eating?'
(Néra kadamape)

Negative (indicating negation of action)

There are three ways to negate a statement: a. by using the
onlly B prefiix gé:, which has the only and high tone in all
hiedinema b eldifvier o tommiytesdcenity gg&étege Ynigt standsi . nagétege

'not sits', naparege 'not lies', nakadege 'not looks'.
" . S T A T . T U A e . o
b. by using the verbalized na-, naege, as an auxiliary verb.
¢. by using the word for 'no', daa, ' sentence fimally.
g, Using prefix na~ « ' (omly in 7td person singular)
b. using auxiliary negating verb: (only in 3rd person singular)
Far Past néanea nasia napea napia
niara naea sara néaea péa naea pyaa néea

Raeapo can also use: néa naea, sda naea

Future nénata naseta napata napita
nara naeata sara néeata paa néeata pyAa naeata
(naeta) (nédeta) (nédeta) (ndeta)
M. Bt nianapya nasipya napupya napipya
nara naecapya sara naeapya  paa naecapya pyaa naeapya
(naepya) (naepya) (naepya) (ndepya)
Present nanelyamo nasilyamo napelyamo napilyamo
(ndneramo) (nasiramo) (ndperamo) (nidpiramo)
nara naelyamo sara naelyamo paa naelyamo pyéaa naelyamo
(nderamo) (nderamo) (n&eramo) (néderamo)
Imm.Past nanaramo nasaramo naparo napemo
(n&pyaamo)
ndra naearamo sara nAearamno péa naearamo Pyaa naearamo
Imm.Fut. néanarapomo  nasarapomo na»apomo napyapomo
(nAnarapyamo) (ndsarapyamo) (népapyamo) (ndpyapyamo)

Doko mend dad, '"Thatiis neot a pig.!
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Negation of Imperative-Hortative

A sampling of the many possible forms will suffice:

2nd s. I. nana nasa napu napi
L. nanape nasepe nap nédpipi
I. nara ndea sara naea pida ndea  pyida niea
L. nAra nAeape sara naeape paa naeape pyaa naeape
2nd pl.I. nanarapa nasarapa napupa napepa
& du. L. nénarapape nasarapape napupape napepape
I. ndra naearapa paa néearapa
L. n&ra naearapape paa nédearapape

Negation of Interrogative

Iikewise a sampling will suffice: 3rd person singular only

FP naneape 'Did he eat?'
nédra naeape Pres. nanelyape
(nanerape)
Lo, nira ngelyape
Imm.F. ndnatape i

—_— L (nderape)
nidra naeatape

(ndetape)

Imm.P nanarape
NP nanapyape nara naearape
nara néeapyape
(ndepyape)

Conditional (indicating an action is conditioned in its occurrence)

There are two types of condition expressed in Enz: a. that which
idls flactual, and b. that which isi contrary beo facit, or urrcals

2. Pactusl condibion is expressed by:

1) using the sentence medial form of the future tense, plus
kadad/ddéko/or both:

z

AnasGunya Pii ddko seténo kadad, ébame épé médé nyété.
F=E0 (seténe) (ebamé)

or: seténo doko,

or: seténo kadad ddko,

'If you hear God's Word, you will receive something good.

2) using the appropriate far past tense non-augmented, plus
the bound form of 'to see', -kadéno, plus or minus ddéko:
(-kadéne)

Anastunya Pii doko sii-kadéno, épé médé nyété.
(Pidi) (-kadéne)
or: sii-kadéno ddko,

'If you hear God!s Word, you will receive something good

3) using the non-augmented form of the future tense, plus
the elitiec (bound form) ~-témo, plus kadad/doke/or betl:




se ol
Anasfiunya Pii doko sété-tamo kadad, épé médé nyété.
(Pii)
or: sété-tamo kadad ddko,

or: sété-tamo dodko,

'If you hezr the Word of God, you will 'receive sone thing
good.'

Note that the clitic —tégg can be bound to another class
of words to' preoduce copditiony

Mena-tamo kadadé doko, naba nato. V1. 4% is pork
T U1 eat e b

b)Y using a coordinate clause:

AnasGunya Pii db6ko seténopa, épé médé nyété. |
(Pi1) {
Ll i

‘1t you hear God's Word, you will receive something meods

b, Contrary to fact (unreal) condition is expressed by:

adding -re/-ri (only -ri in Raeapo) to the non-augmented j
form of only the far past or near past tenses, plus or
minus kadad/déko/or both:

Pii siari kadad ddko, épé médé nylari. 'If he had listened, |
(Pii) he would have received
something good.' :

e . ,
Criiciiard dolo,

’ . 1 £
or: slari kadao,

£ L4 .
gl amard . o ss inyTaai,

The far past tense is used to:convey meaning of condition
in the far past only, while the near past tense ain this &ype
of condition is used for the near past and present:

D>

Pii sipyari kadad, épé médé nyipyari. 'If he had listened,
(Pii) he would have received

something good.'

Note that the verb in the two clauses agree with one
another in tense

Subjunctive (indicating some contingent character of an action)
non-augmented form of verb splus isutfix “re

Médé dyaare rio éba tée rélyo. 'T am asking you to give
me something.' (contingent
upon you)

Narrative (indicating that one is relating past events which
the speaker did not witness) sentence final suffix -pyaa

Anasfumi yuG dupa pitakéd wapwid-pyda. 'God created all the
(yau) (pepeta wasia-pyaa) earith. !
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Note that Raeapo is able to omit this suffix, and
still retain the same meaning.

Story Telling (indicating that the speaker is telling a story or
fable)

5rd person plural Near Past or Far Past cof the wverb
'to say', rami or readml is bound onto the sentence
tinal werb in the past tence:

Yanapa séapa riabi-rami 'Dog and opossum danced,
they say.'

« & &£ 'l 4
or: riabl-reamil.

Singing (indicating that the opesker is esinging 4 song)

The particle weé from the verb 'to sing' (weé regé)
is bound onto the sentence final form of the verb
with/without the direct quotative suffix -na (-nV):

sa epedmo dbdko, ndima réte nyirs epedna-weé,
(epeana)

Ha

Yesusa

'Jesus came down, He came to make us live.'

Quotative (indicating that someone other than the sy
originally responsible for the statement)

non-augmented (except in present tense) sentence final
form of verb, plus suffix -na(-nVv)

Yesusame ramaido, Ebame nabid masoo mindo paeap réa-pyaa.

éna
(Ebamé ) (minydo paeapéné

-YJesus said, '"Believe in Me.'!

Desiderative (indicating desire)

1) using the near past tense, plus clitic (bound form)
raka, sentence medial rdo, the verb to ‘know' to

express strong desire:

Nui dbéko nyiph-rdka réo mésid. 'I coveted the net bag.'
‘1T wanted very much €o
take the net bag.'

2) using ~aranya/-anya form of verb, plus verk 'to know':

Nui ddéko nydranya misid. 'T wanted to take the net bag.'

3) using non-augmented near past tense, plus suffix -ri
(which adds contingency), réo, the verb 'to know':

, , & . 7 %2 o =
Nuu doko nylpuri ré&o masido, 'I wanted to get the net
bag (but didn't know
whether I would or met)."

i
{
1
i
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TIntentive  (indicating intention)
-aranya/-anya form of verb

Adaka péanya. ' (I) intend going home.'

Potential (indicating that which is possible)

1) using the imperative form of the werb, plus suffix -pege,

= T 1 4 ' ",,'.'
pllus et tol b ecomet s yni g

Kardi pipegé ijilyémo. "Work is possible.' 'It is possible
to work."

2) using the phrase kapa pao (pybdo) with main verb:

Karil kapa pao pigl. "It is possible to work.'

Sensed (indicating that the action is felt or sensed by the speaker)

1) using forms of the verb where person-number suffixes(3 s./pl.)
change vowel or vowels to u

e banumu. I hear crying.! :

Mend médé ipumi. 'I feel that a pig is coming.

Note that the izm. past tense is used.

2) using the particle rumu with the imm. past tense:

‘Be radme rGmu. 'I hear crying.'
(raamo)
Men& médé ipame ramu. 'I feel that a pig is coming.'
(epamo)

Deductive (indicating that the speaker deduces from evidence
that such is the case expressed by the verb)

sentence final verb form, plus particle ramo:

Mend médé ipéme rémo. 'A pig has come.'
(epamo)
Yaka rame. "It ds enough. This example shows that
ramo may occur with any

class of utterance final wordss.

Additive (indicating additionsl action)
sentence final verb form, plus suffix -ka/-aka:

Menéd médé epedka. 'Another pig has come.'’

o

B pulpihas el Se e ome
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E. Aspect (the kind of action)

As in other areas, the Epa verb is rich in its ability to describe
different kinds of action.

Continuative (action that continues)

sentence medial form of the verb with double vowel, plus
the verb 'to be',kategé, in appropriate conjugated form:

Karai pydo kalydmo. 'He is working.'

Incompletive (action that is not complete)

same as above

Completive (action that is complete)

ROOT £ COMPLETIVE £ TENSE £/ PERSON-NUMBER (always of-ege verb for

Here we see that this type of action is indicated by a

suffix -abt/-et/-it-/~-t-/-ap-/-ep-/-ip-/-p- that comes in

order before tense and person-number suffixes: {
(péteramd)

Kardi pételyamd. 'He has just now finished working.'
.Karii pétea. 'He completed/finished working.®
Mené napeé, 'He finished eating pork.’

Note that when no other suffixes are involved, the vowel 5
preceding the t or p automatically takes a high tone, )
and the last vowel in the word never drops below mid ;
tone, The only exceptiocn to the fimal wvowel dropp.iie
to: low tomne with the: completive siiffix s 3p scme
sentence medial verb forms with -pa suffix: Rateamopa....

There is a non-conjugated form of the verb with the completive ;
suffix, plus -~ae suffix that serves to modify a noun, parallel 2
to the distribution of descriptive adjectimes. . We milioht icailit |
1t g verbal modifier with completivie s-pect:

Pii rapae ddko. '"The word that has been spoken.'

Repetitive (action that is repeated)

ROOT # REPETITIVE Aophinus REP?&ION £ the verb 'to. do'

Betd deeskd rata rata pybdo réi. 'He blew the horn repeatedly.'

Pata ipata pilyéd. "1 am coming and géing,"
(epata pird)

Progressive (action that follows upon action)

POOT # PROGRESSIVE £ or minus REPITITION £ the verb 'to do'



Sl

Yui dapa kédﬁﬁé:kadémaggyéo paeatamd. 'We shall walk around

(Yau) (paeetama) seeing one place after
another.'

Habituative (action that is habitual)
Customary (actiop that is customary)
Apilitive (action that one 4s able to do)

ROOT £ -ege/-igi

|

| Bad kardi pigi. ‘It is his habit to work.'
| (Baa) WL ils Thilsl cusitom tol work !
Ti 'He is able to work.'
|

Note that the -ege/-igi form of the verbh may also serve in
the position of a modifier of a noun, or in the position
of a noun:

Mésigl akAri doko kalyadmo. 'There is the wise man.'
(usually the verbal modifier
precedes the noun)

Baanya masigi doko képs dad. 'His understanding is not
(Baanya) sufficiecnt."

Note that this form of the werb has a plural execlusive form:

Akéri dtpa karii pigimé. 'Those men customarily work.'
| (excluding the hearer)
The suffix -ma is added onto the -ege/-igi suffix

Augmentative (action that increases in volume)

sentence medial form of verb is suffixed with -aka:

Kod pybdoaka kalyamo. 'He/is %iggiggand MeBRE -

Finalative (action that is done once and for all)

Baamé

il raa kad ratelyamd. 'He has just spoken (nothing
(Baamé

ii raru réo) more teo be szid) .’

D
b

Intensive (action carried on to a higher degrce of strength or
quality)

1) ROOT £ -okodépe £ the verb 'to do!

Baamé kardi pyokodape pydo kalyamo. 'He is doing intense wrk.'
(Baamé)

'He is working very hardo!
2) VERBAL STEM £ INSTRUMENTAL SUFFIX £ the verb 'to die'
(only possible with certain verbs of emotion and sense)

Bad ibumi kumilydmo. 'He is dying of anger, with anger.' Lit.
(Baa) (kumiréamo) 'He is very, very angry.'
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3) suffix -aka

Baa karai pigyaka. 'He customarily works very hard.'
(BaE))

(the second i in pigl becomes non-
syllabic, and is written with a y )

Conformative (action that corresponds to or imitates)

1) sentence medial form of the verb, plus suffix :ere/—iri
(only -iri in Raeapo), plus verb 'to do':

Baamé kardi piamori pydo, ébame pipi. 'You work as he
(Baamé) (ebamé) worked! "
Baamé karai piamoryaka pydo, ébame pipi. 'You work exactly
(Baimé) (ebamé) as he worked!'

(intensive ~aka has been added in the first clause

2) sentence medial form of the verb, plus dbpaka pydo:

Karidi pilyamd dépaka pydo pii. 'Work as he is working!'
(piramb

Directive (action that takes place in a certain direction)

1) Aetion upwards: suffix prior in order to' tense and persen=
number suffixes, -aly- that takes high

tone on the vowel

Bad kaddlyilyamo. 'He is looking up.*
(Bada kadalyiramo)

2) Action downwards: suffix prior in order to tense and
person-number suffixes, -an-that takes
high tone on the wowel.

Bad kadanelyamo. 'He is looking down.'
(Bda kadaneramo)

3) Action across: suffix prior in order ‘to tense amd person-
number suffixes, -am- that takes high
tone on the vowel.

Bad kadamelyamo. 'He is looking aicross. '
(Baa kadameramo)

L) Action towards (away from speaker): suffix prior in order
to tense and person-number suffixes, -ab-
that takes high tone on the vowel.

Ribilyamo. 'He is going toward away from speaker.'
(Rabiramo)

5) Action towards (toward speaker): suffix prior to tense
and person-number suffixes, -ae- that

e b e I
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takes high tone on the first vowel.

Baad kadaeelyémo 'He is looking toward me.'
(Bda kadaeeramo

6): Action backwards: stem of verb, plus the verb 'to
go backward'

Baa kadapilyilyamo. 'He is looking back.'
(Baa)

7) These direction suffixes are verbalized with the verb

root r-

Ralyilyémo. 'He is going up.' or Ralyoo pelyamo.

(RAlyirémo) (peramo) |

Rénelyamo. "He is going down.' or: Réanao . pelyamo.

(Raneramo) (peramo)

Rémelyamo. 'He is going across.'  Ramao pelyamo.

(Rameramo) (peramo)

Rabilyédmo. 'He is going toward.' Rabyoo pelyamo. |

(Rabiramo) (away from speaker) (peramo) !

Réeelyamo. 'He is coming toward.' Réaeoo epelyamo.

(Raeeramo) (eperamo)

'He is going backward.' Pilydo pelyamo.

(peramo)
8) Directional particles:

alyisa, dalyisa ‘up there'

dsa, dasa 'here!

osa, dbésa 'there'

améasa, damasa 'over there'

dbi, dabi ‘'over there toward'

anédsa, danasa 'down there' :

e bic . :
Dispersive (action without particular design, English - 'around,

here and there'!

ROOT # DIRECTIVE, ROOT £ DIRECTIVE £ verb 'to do' |

Mend déko paélyid paedni pydo pelyamino. 'The pig is going
(paeena) (peraminyi) around here and there.!

Ralyoo ranao pydo pelyamino. 'They are going around here and

: ’ (peraminyi) there.'

(the two directive suffixes, or verbs, used indicate
up and down, but the meaning is around here and there)

Simulative (action that assumes the appearance of without the
reality, feign)

ROOT £ -ere/-iri Giri only in Raeapo) £ verb 'to do' or 'to say'



Kerdl piri pelyo. 'I am pretending to work.'
(réro)

Kapal pivi plyo. 'I am pretending to work.'
(pird)

Comprehensive (action that comprehends many things)

1) ROOT £ -eko A wverb 'to say'

Karai pybkd relyamino. 'They are working at all that
(reraminyi) needs to be done.'

2) sentence medial form of verb, plus phrase yokd regé.

Karadi pybo yokd relyamino. 'They are working at all that {
(reraminyi) needs to be done.! '

F. Voice (the relationship of the participants to the action)

Active (the subject performs the action)

Nabamé karai pilydé. 'I am working.'
(pird)

Passive (the subject is the goal of the action)

Fpna has no passive voiece,

Reflexive (the subject acts upon himself) wuse of word tage 'self!
own'

Baa tége pilyadmo. 'He is hitting himself.
(Baa) (piramo)

Reciprocal (plural subjects act reciprocally) ROOT £ -Vrod £ verb "
doil

Karidi pyorod pilyaband. 'We two do each other's work.'
(piraband)

With proneounty Suffix -rape, plus verb "bo. say!

Nyakédmarapo rio readmi, 'They spoke to one another.'

Causative (the actor causes an action) verb particle, plus sigi

Baamé YesGsa sakata sia. 'He caused Jesus to rise.!
(Baamé) (sulkkuta)

Benefactive (the actor acts for the benefit of someone)

t Thip is used wery much din Bis.



ROOT £ BENEFACTIVE (-ak-/-ek-/-ik~/-k-) £ Tense £ P-N

1) TInclusive form (for the hearer)

Nabamé ébanya karadi pekélyo. 'I am working for you.'
(ebanya) (pekéro)

2) Exclusive form (for another, excluding hearer)

Nabamé baanya karai pyskamaiilyo. 'I am working for him.'
(baanya) (pyakamaiiro)

Note that here the exclusive form of the verb 'to give'
is used with verb particle suffixed with the
benefactive suffix. Reference suffix is used: on the
receptior’ fpEononni
Both the Completiwve aspect suffix and the benefactive voice
suffix are prior in order to tense and person-number suffixes.
When both. dre used in the same word, the complefive' comes
before the benefactive.

Lbanya karii pétekelyd. 'I have finished working for you.'

More must be said at a later date on the order of suffixes.

Miscellanecus

Vocative Cease .. (direct address to someone) double =00 suffixed
to word or name

Matinod'! '"Martin! '
Waneod i rBoyf!
Introduced Words the last vowel of the word is doubled,and the
stress and tone move to the next to last vowel.
Ametikaa "America’ tisaa 'teacher!
1 z 1 f 2 @
dokosaa deictor Anasau 1God!’

Distributive (one by one, two by two, etc.) sentence medial rio used

Rapdma rao pelyamino. '"They * are going two by two. "

(Rama) (peraminyi)

Men& wané dlpa dii rdo maidmi. 'They distributed pork to all
i) the boys one by one.'

Work at learning Ena continuously, and always use what you
learnsto the glory of God.

i EGRRER U




Maud Pii Akaritd Meddi Dipa Mg

1. Nabd ébanya Anasiu Kamégo Tumd Plgl meddi iki ddko kdlyo.

Ebame nabd rdo mindo katad timagdpi pipupi ddpa mindo
paeard ndeape.

oo dokonja tegé ddko aklpl.
Anasdumi ndima kadad Nabd iki pdka kaead, aud kaead,
mdsoo mindo kalyépd relydmo.

2. Ebanya Kamdgo Anastunya kége meé dbé rda ndeape.

Ik dokonva tegé déko aklplo

Anastumi ndima kadad Nabd pdka kaead aud kaead kalyépd
relydmo. Dopa petara habanya kége ddko rdtara mokarlpl
ria néeao, meé Pdg%Pu ndminao, pipu rda ndeao, sabd rda
ndeao, yapde napyoo kalvepa P Vimoa Koé dupame
adlnvetamop¢ kabanva cépe déko rdo keé rdo rdéma sdo,

midbo pyad, yikd pirindé rdo kalyépd relydmo.

b d

3. FEbame Anastunya kotd sétedmo déko auul pydo kadad katdpe.

Rt dokényé tegé déko dkipi.

Anastumi ndima kadad labd pdka kaead aul kaead kalyépd
relydmo. Ddpa pétara ﬁabanyé pil ddékopi Misii réo
kalyamino dékopi dad rdtara kod rdmo rda ndeao,épé
eteté rdmo rdo,sipd rdkd rdo,mdsoo mdna nyvardpd
relyamo.

4. FEbame yud dokdnyd kaméd pydo yud répdé réo kataburi réo

maSQtara eda01p1 takdgipi aud pydo mindo paeapé.

Ik okonya tegé déko dkipi.
Anasdumi ndima kadad Dabé péka kaead aul kaead Valvépé
Re lvdmo.. Hopa potaru nyakdmanya eddgipi takdgipi isdo

katege dipa-pipd dutuna kadad koé rdmo rdtara dad
rda ndeao, dutipanya mdéna toed katakamdia naearapa
relydmo. Nyakdmame dutdpa pydo £dada m m@woo, kardi
pr&kamaloo,pll sakamaido, auld kaead mindo paearapd
relydmo.,

O. Ebame edakdri pyad kumasdra ndeape.

Pif dokényd tegé ddko dkipi.

Anastiumi ndima kadad Nabd pdka kaead aud kaead kalvepa
Pelvamo, Dépa pbtara nyakdmame edakdri Vaan medényd
yoge déko tddd mdia ndeao,koea sakamala ndeao ﬂokonva
yogénya dad ijetdmopa k&lta minigl ij6o nisardpd
relvdmo. ; '

) bRyt Sy SR ok

LR
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Mdsoo Mindo Kdlyo Pii Ddko Mg i

Takdge Anastu eteté pipd rdpae dokémé ydupi kaitipi
wapwidmo ddko rdo nabamé mdsoo mindo kdlyo.

Yesisa Kitisosa baanyd Ikinfgi meddi iki ddko,
ndimanya Kamégo déko rdo mdsoo mindoaka kdlyo.

Imdbu Anasdumi iginyd palyakamidmopa, éda mapwakaé
Matiame bad madéd- pvéa. Podyé Pirdto dokémé bad tddd
maidmopa, yukotaD katad kumlamopa maru piamf-pyda.
Yud kob dokényd ropid-pyda. Mdru pétae katedmo déko
yuud teponya sakatéd-pyda. Bad ketaé kaltiny
pyakalyetaras TaLage Anastu eteté pipd rdpae dokdnyd
kigi toraé dokdényd pitud kalydmo. Dokonya katad
baamé edakdri retepl kumdpaepi dupanya pil rdo tordo
mokosdra ipdtd.

Imgbu Anastdu déko rdo mdsoo minéoaka kdlyo. Kiticocs
dokonya Kabd Pydtae epe déko rdo mdsoo, kod nvoo
riigi dupa kundnyd nepége ddékopi, edakdri yoge
sakatatamino dokopl, réte eteté katatamino dékopi,
dutdpa rdo mdsoo mindoaka kdlyo.

Kinydka.

Kamégo Dokdényd Réma Ddko Mai

I

Ngimanya Tak dge ketaé ka*tlnya kate@e 60?09

Ebanya kég e 1jigmo ddko auud pybo sIind rapé.

Ebanya ml&ll déko epénd rapcg

Ketaé Kaltlnya EFbanya pll déko sdo ¥ a1v~m1n09
ndima Isa edakarl dipame ddépaka pydo sdo kalyépd rapé.

Idipaka natamdno neé dudpa dipf.

Ndimame kardi kod pilyamand ébame ydnu dipa nydra ndeape.
Dépaka pydo edakdri meddpwame ndimanya kardi kod
p/@kelvamlno dupanya ydnu dipa kaelyamduoa1a,

Ebame nalma mindo katad meddpwame makadé pydo nyind
réa naeapeo

Ebame kod ddpame ndima a dlnye+ana tarinyd nepakdo katape.

Fba Kamdgo tumd plgi pydo ijigi akdri katednori pydo
kataoakd pleing,
Kinydka.



Anagdunya Maud Pii Didpa Raedpo

1s

Nabd ebdnyd Anasdu Kamdgo tumd pigi meddi ikI ddko kdlyo.
Ebdmé nabd minydoo kataod, semogdpi pipupi dipa minydoo
paed ndepae.

Bt dokonya tegé ddko dki.
Anasdumi ndima kadaod nabd iki pdkaeoo, mdsoo minydoo, tédee
jéo kalydpd rerdmo.

B
Ebdnyd Kambpgo Anasdunya kége meé 4bé rda ndeape.

P1i dokonya tegé déko dki.

Anasdumi ndima kadaod nabd pdkaeoo tdee jdo kalyaba rerdmo,

Dépa petara nabanya kége déko rdtara mokaripi rda naeoo,
Pagaru mlnya ndeoo, pipu rda ndeoo, réké rda ndeoo,
yapde né&pyoo kalvapa rerdmo. -- Kod didpame ajl nyetdmopa
nabanyd kége ddko rdoo keé rdoo, rdéma sdo, mdbo pyaod,
ydkd pirini rdoo kalydpd rerdmo.

S

Ebdmé Anastunya kotd sétedmo ddko aud pydo kadaod katdpe.

PIi dokényd tegé ddko dki.

Anasdumi ndima kadaod nabd pdkaeoo tdee jéo kalydpd rerdmo.

Dépa pétara nabanyd pii ddkopi Misii rdoo kalyaminyi ddkopi
dad rdtara kod rdmo rda ndeoo, épé eteté rdmo rdoo sipu
rékd rédoo mfsoo mdna nyardpd rerdmo.

4,

Ebdmé edagipl takdgepi aud pydo minydoo paeaps.
PIi dokényd tegé ddko 4ki.

‘Anastumi ndima kadaod nabd pdkaeoo tdee JOO kalydpd rerdmo.
Dépa pétara nyakdmanya edaglpl takdpgepi isdo katege dupa pipd
dutipa kadaod kod rdmo rdtara dad rda ndeoo, yamari
toed katakamdia naearapa rerdmo. -- Nyakdmame dipa
pydo dda sa/amaloo, kardi pyakamaido, pli sakamaido,

tdee maido minydoo paearapd rerdmo.



Mdsoo Minydoo Kdlyo Pii Déko Raedpo

Takdge Anasdu eteté putakal dokémé yuupl katipi wd
1V1amo déko rdoo nabamé mdsoo minydoo kdlyo.

Yestsa Kitfsosa badnyd IklﬂVlgl meddi ikI ddko
ndimanya Kamdgo déko rdoo mdsoo minydooaka kdlyo.
Imdbu Anasdumi igyddd dokonya paryakamaidmopa, éda
mapoee Mablame bda madéd-pyda. Podid Pirdto dokdémé
bda tddd malamopa 1td pokonya yukwdtae kataod
kumidmopa, mdru piami- pyaa, Ydu koé dokénya ropla pyda.
Mgru pétae katedmo déko yud tepdnya sukutéd-pyda.

Bda ketaé katlnva pyakdlyatara, takdge Anasvu eteté
putakdi dokdényd klgl téré dokdényd pisod kalyamo.
Dokonya kataod badmé edakdri rétepi kumdpaepi dupanya
pii rdoo tordoo mékd sdra epdtd. W

Imdbu Anastu déko rdoo mdsoo minyiooaka Pélyo

Kitisosa dokonya nydo ribatae épé ddko rdoo mdsoo,

kod pydo ru1g1 dipa kudnyd nebége &okopl, edakdri ydgé
sukutatamlnyl dOkODl, réte efete katataminyi dékopi,
dutipa rdoo mdsoo minydooaka kdlyo.

Kamégo Dokdényd Roéma Ddko Raedpo

Néimanya Takdge ketad katwnva Pafeﬁe &okoo
Ebdnyd kége ijidmo ddko aud pvoo sind rapé.

bbanya Mis¥i ddko epénd rapé.
Ketad katinya ebdnyd pfi ddko séo kalyaminyi. Neima
Tsa edakdri dupa dopaka pydéo sbdo kalydpd rapé.

Iddpaka patamano née dipa jii.

Ndimame kod piramand. Ebdmé ydno nydra ndeape.
Dépaka oydo edakdiri ndima koé pekeraminyi didpa
dﬁbanya yapo dipa kaeramdno.

Ebdmé nalma m117aOO kataod meddpwame makadé pydo
nylna réda ndeape.

Ebdmé ndima kod ddpame ajl nyetdna tarinyd nebdoo
katdpe.

Eba Kamégo, Tumd Plﬂl, Pyéo 1jigi Akdri kateéneri pydo
kataooakd peréne.

Déko kinyi.
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